
TRIJICON MRO CO-WITNESS MOUNT - TRIJICON MRO CO-WITNESS
QD MOUNT BLACK

The Trijicon MRO Co-Witness Mount is one of the smoothest functioning QD
lever on the market! Superior clamping that will not damage or coin the rail
surface. Extremely smooth in operation with a multi-facetted adjustment nut
to get the exact tension required by the operator. Fully adjustable with no
tools required, can be adjusted to fit rails not machined to mil-spec tolerances.
Weighs only 2.0 oz. Precision machined for optimum return to zero
performance and reliability Hard coat anodized 6061 aluminum for a lifetime
of service Patented QD lever by Elite Defense 100% made in the U.S.A. with MI
Lifetime Warranty

Attributes

Name: TRIJICON MRO CO-WITNESS QD MOUNT BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100061592
Mfr. No.: MI-QDMRO-CO
Color: Black
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 816537018957

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TRIJICON MRO
CoWitness Mount
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIJICON MRO CoWitness Mount von MIDWEST INDUSTRIES! Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und sichere Montagemöglichkeit für Ihr Zielgerät zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und maximale
Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Teile fest sitzen und in gutem Zustand sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die entsprechenden Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass die Montageoberfläche sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der QD Hebel korrekt eingerastet ist, bevor Sie das Gerät verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Schienen, die den milspec Toleranzen entsprechen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Montagesatzes haben.1.
Reinigung: Reinigen Sie die Montagefläche gründlich.2.
Anpassung: Setzen Sie den MRO CoWitness Mount auf die Schiene und stellen Sie sicher, dass er sicher3.
sitzt.
Befestigung: Verwenden Sie die multifunktionale Einstellschraube, um die Spannung anzupassen. Dies4.
kann ohne Werkzeug erfolgen.
Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der QD Hebel korrekt eingerastet ist und die Montage stabil ist.5.

Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Mount fest sitzt und keine Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, stellen Sie die Benutzung sofort ein und kontaktieren
Sie den Hersteller.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien im Produkt sind, bevor Sie es entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Unterstützung zu Ihrem TRIJICON MRO CoWitness Mount empfehlen wir Ihnen, sich an
den Hersteller oder den Händler zu wenden, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage
sein, Ihnen die benötigten Informationen zur Verfügung zu stellen.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind nicht erschöpfend. Es liegt in Ihrer Verantwortung,
sicherzustellen, dass Sie alle relevanten Sicherheitsvorkehrungen treffen und das Produkt ordnungsgemäß
verwenden.



Trijicon MRO CoWitness Mount Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Trijicon MRO CoWitness Mount. This guide provides important safety information,
installation instructions, and usage guidelines to ensure the safe and effective use of your mount. Please read
this document carefully to familiarize yourself with the product and its safe operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your firearm and accessories before installation.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Inspect the mount regularly for any signs of wear or damage.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for mounted accessories.
Keep the mount and any attached accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Clamping Force: Ensure that the clamping mechanism is securely fastened to prevent any movement
during use.
Adjustment: Use the multifacetted adjustment nut to achieve the desired tension without
overtightening, which could damage the rail or the mount.
Rail Compatibility: Check that the mount is properly fitted to the rail. It can be adjusted to fit rails that
are not machined to military specifications.
Weight Considerations: The mount weighs only 2.0 oz, but ensure that the total weight of the mounted
accessories does not compromise the firearm’s balance or safety.
Environmental Conditions: Avoid using the mount in extreme conditions that could affect its
performance or integrity, such as severe temperatures or corrosive environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Select the Rail Position: Choose the appropriate rail position on your firearm where the mount will be2.
installed.
Attach the Mount:3.

Align the mount with the rail.
Use the QD lever to secure the mount. Ensure it clicks into place and is locked.

Adjust Tension:4.
Use the adjustment nut to achieve the desired clamping force. It should be snug but not overly
tight.

Check Stability: Once installed, check the mount's stability by gently tugging on it to ensure it is5.
securely attached.

Usage

Always ensure that the mount is checked for stability before each use.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage during routine maintenance of your firearm.
If you notice any issues with the mount, discontinue use immediately and seek assistance.



Disposal Instructions
Dispose of the mount in accordance with local regulations for aluminum products.
If the mount is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Trijicon MRO CoWitness Mount, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging or visit the official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Trijicon MRO CoWitness Mount.
Thank you for your commitment to safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour le Montage Trijicon MRO
CoWitness
Introduction
Le montage Trijicon MRO CoWitness est conçu pour offrir une performance optimale tout en garantissant la
sécurité de l'utilisateur. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation
correcte et sécurisée du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel avant de l'utiliser.
Consulte les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas le montage lors de l'installation pour éviter d'endommager le rail.
Utilise uniquement des outils appropriés pour les réglages afin de garantir un ajustement correct.
Évite de surcharger le montage avec des accessoires non recommandés.
Assuretoi que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation.
Porte des lunettes de protection si tu travailles à proximité de pièces métalliques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifie que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Nettoie la surface du rail où le montage sera installé.

Installation:2.

Place le montage sur le rail de l'arme.
Utilise l'écrou de réglage multifacette pour ajuster la tension.
Assuretoi que le montage est bien en place avant de serrer complètement.

Ajustement:3.

Ajuste le montage pour qu'il s'adapte aux rails non usinés selon les tolérances milspec.
Vérifie régulièrement le serrage du montage pour éviter tout mouvement indésirable.

Utilisation:4.

Utilise le montage uniquement pour les applications recommandées.
Ne modifie pas le montage sans l'avis d'un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, prends des mesures appropriées pour le détruire en toute sécurité.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel qualifié.
Vérifie les mises à jour de sécurité et les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité du montage Trijicon MRO CoWitness tout en
garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il
Montaggio Trijicon MRO CoWitness
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Trijicon MRO CoWitness di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato
per offrire prestazioni elevate e affidabilità. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il montaggio sia fissato saldamente prima dell'uso.
Non forzare il montaggio oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Evita l'uso di strumenti non appropriati durante l'installazione e la regolazione.
Non utilizzare il montaggio in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Segui tutte le istruzioni di regolazione per garantire un funzionamento sicuro e fluido.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.1.
Posizionamento: Allinea il montaggio Trijicon MRO CoWitness con la guida.2.
Fissaggio: Utilizza il dado di regolazione multifaccettato per serrare il montaggio senza strumenti.3.
Assicurati che sia ben fissato, ma evita di stringere eccessivamente.
Verifica: Controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.4.

Uso

Dopo l'installazione, verifica regolarmente il montaggio per assicurarti che rimanga sicuro.
Segui le istruzioni del produttore per la regolazione della tensione.
Utilizza il prodotto solo in condizioni previste e raccomandate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o informazioni sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare
l'assistenza.



Grazie per aver scelto il montaggio Trijicon MRO CoWitness. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire
un uso sicuro e soddisfacente del prodotto.



Bruksanvisning for TRIJICON MRO COWITNESS
MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIJICON MRO CoWitness Mount fra MIDWEST INDUSTRIES. Denne monteringsløsningen er
designet for å gi sikker og pålitelig festing av optiske enheter. For din sikkerhet og optimal ytelse, vennligst les
og følg instruksjonene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert på en sikker og stabil plattform.
Unngå å bruke produktet i miljøer med ekstreme temperaturer eller fuktighet som kan påvirke ytelsen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overbelast monteringssystemet; følg produsentens spesifikasjoner for maksimal belastning.
Sørg for at QDspaken er ordentlig festet før bruk for å unngå utilsiktet løsing.
Bruk vernebriller når du installerer eller justerer monteringssystemet for å beskytte øynene mot
eventuelle flygende partikler.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les bruksanvisningen nøye før installasjon.

Installasjon:2.

Plasser monteringssystemet på den ønskede skinnen.
Bruk den multifasetterte justeringsmutteren til å justere spenningen uten verktøy.
Sørg for at monteringen er strammet tilstrekkelig for å unngå bevegelse under bruk.

Bruk:3.

Kontroller at monteringen er ordentlig festet før hver bruk.
Juster QDspaken etter behov for å sikre riktig festing og lett fjerning av optiske enheter.
Vær oppmerksom på omgivelsene og unngå å bruke produktet i usikre situasjoner.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller avhende det i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering. Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å ha tilgang til relevant informasjon for sikker bruk og vedlikehold.



Vennligst merk: Dette produktet er laget i USA og leveres med en livstidsgaranti fra MIDWEST INDUSTRIES.
Sørg for å registrere garantien for å få full nytte av denne tjenesten.

Takk for at du valgte TRIJICON MRO CoWitness Mount. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse
med produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Trijicon
MRO CoWitness
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu Trijicon MRO CoWitness. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj montażu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań użytkowania.
Przechowuj montaż w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dokładnie zamocowane przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj montażu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Zawsze stosuj odpowiednie narzędzia do instalacji, aby zapewnić prawidłowe mocowanie.
Unikaj narażania montażu na działanie ekstremalnych warunków atmosferycznych, które mogą wpłynąć
na jego wydajność.
Nie modyfikuj montażu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Sprawdzenie Zawartości:1.

Upewnij się, że wszystkie komponenty są obecne: Montaż Wszelkie niezbędne śruby i nakrętki
Instrukcja obsługi

Instalacja:2.

Umieść montaż na szynie zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj wielokątnej nakrętki regulacyjnej do uzyskania odpowiedniego napięcia.
Upewnij się, że montaż jest dobrze zamocowany, ale nie przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić szyny.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, przetestuj montaż, aby upewnić się, że działa poprawnie.
W razie potrzeby dostosuj montaż do swoich preferencji bez użycia narzędzi.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich władz.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa i
efektywności użytkowania montażu Trijicon MRO CoWitness.



TRIJICON MRO COWITNESS MOUNT KÄYTTÖOPAS
Johdanto
Onnittelut TRIJICON MRO CoWitness Mountin hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu parantamaan tarkkuutta ja
käyttömukavuutta. Tämä käyttöopas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja säätöarvoja.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei se ole erityisesti sallittua.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.1.
Kiinnitys:2.

Aseta mount kiskolle.
Käytä säätönutilla haluttua jännitettä, varmistaen, että se ei vahingoita kiskoa.
Varmista, että mount on tukevasti kiinni.

Tarkistus: Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat tiukkoja ja kunnolla paikallaan.3.

Käyttöohjeet

Käynnistä laite ja varmista, että kaikki toimii oikein.
Säädä tarkkuus tarpeidesi mukaan.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa. On tärkeää,
että saat apua asiantuntijalta, jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för TRIJICON MRO
COWITNESS MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt TRIJICON MRO CoWitness Mount. För att säkerställa säker och korrekt användning av denna
produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa riktlinjer är utformade för att skydda
användare och säkerställa att produkten används på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av produkten för att skydda ögonen från eventuella
skräp.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av optiska sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Rengör rälsytan noggrant innan installation.
Placera CoWitness Mount på rälsen och se till att den sitter korrekt.
Justera den multifacetterade justeringsmuttern för att uppnå önskad spänning.
Kontrollera att monteringen är säker och att inga rörelser uppstår.

Användningsanvisningar:2.

Använd alltid produkten i enlighet med dess avsedda syfte.
Kontrollera siktets justering innan varje användning.
Efter användning, rengör produkten med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Materialet är tillverkat av anodiserad aluminium, vilket kan återvinnas. Kontrollera lokala
återvinningsprogram för korrekt hantering.
Släng inte produkten i hushållsavfall; följ lokala riktlinjer för elektroniskt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Vänligen kom ihåg att säkerhet alltid är av högsta prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv användning av din TRIJICON MRO CoWitness Mount. Tack för att du valt vår produkt!



Návod k bezpečnému používání montáže Trijicon
MRO CoWitness
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž Trijicon MRO CoWitness od společnosti Midwest Industries. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Přečtěte si prosím
tento návod pozorně, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy dodržujte bezpečnostní předpisy a doporučení výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a dovednosti pro správnou montáž.
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zajištěna před každým použitím.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud montáž nefunguje správně, přestaňte ji používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče.
Před instalací si přečtěte pokyny výrobce.

Instalace montáže2.

Umístěte montáž na lištu podle pokynů výrobce.
Upevněte montáž pomocí dodaných šroubů a matice. Ujistěte se, že je pevně připevněna.
Otestujte montáž tak, že ji jemně zatáhnete, abyste se ujistili, že je správně zajištěna.

Použití montáže3.

Při používání montáže dodržujte všechna bezpečnostní opatření.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, přestaňte montáž používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadu.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní
dotazy.



Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné používání montáže Trijicon MRO CoWitness!
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